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2 H Bar Faucet .ai

Ã  l'installation. Ce produit est recommandÃ© Ã  Ãªtre installÃ© par un plombier qualifiÃ© pour exercer dans cette rÃ©gion. Two-Handle Bar Faucet. Grifo de bar con dos ... 
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INSTALLATION / INSTALACIÓN / INSTALLATION PREPARATION INSTRUCTIONS / INSTRUCCIONES DE PREPARACIÓN / INSTRUCTIONS DE PRÉPARATION :



Two-Handle Bar Faucet Grifo de bar con dos manijas Robinet pour bar à poignée double



• Shut off water supply. Abastecimiento de agua cerrado. Approvisionnement en eau arrêté. move Sustituyendo un encuentro existente, quite la vieja prueba. En remplaçant une installation existante, enlevez le vieil essayage. • Clean sink mounting surfaces for your Fregadero limpio que monta superficies para su nueva prueba. L’évier propre montant des surfaces pour votre nouvel essayage.



Tools Required / Herramientas Necesarias / Outils requis :



Adjustable wrench Llave ajustable Clé à molette



Phillips screwdriver Destornillador cruciforme Tournevis Phillips



Pipe tape Cinta selladora para rosca Ruban pour tuyau



Groove joint plier Pinzas ajustable Pince multiprise



Silicone Sealant Flat screwdriver Enduit d'étanchéité Destornillador au siliconeSellador chato de silicona Tournevis à lane plate
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Important! / Importante! / Important!
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Check with the local plumbing code requirements before installation. This product is recommended to be installed by the local licensed plumber.
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Gerber Plumbing Fixtures LLC. 2500 Internationale Parkway, Woodridge, IL 60517, U.S.A. (Sales Office / Oficina de ventas / Bureau de vente Toronto: 189 Earl Stewart Drive, Unit #5, Aurora, ON L4G 6V5, Canada (CS & Tech / SC y Tec. / SC et Tech) Montreal: 4610 Bois Franc, Montreal, QC H4S 1A7, Canada www.gerberonline.com 1-888-648-6466



Antes de la instalación, consulte las exigencias del código local de plomería. El producto es recomendado de ser instalado por un plomero local autorizado. Vérifier les exigences du code de la plomberie qui s’applique avant de procéder à l’installation. Ce produit est recommandé à être installé par un plombier qualifié pour exercer dans cette région.
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Faucet Installation Procedures/Instalación del Grifo/Procédures d’installation du robinet Shut off main water supply before installation. Cierre el suministro de agua antes de instalar. Couper l’alimentation d’eau principale avant l’installation.



1/ Place silicone sealant beneath the plastic gasket and install faucet through center hole. Ponga la sellador de silicona por debajo del empaque de plàstico e instale el grifo por el orificio del centro. Mettre du enduit d'étanchéité au silicone sous le joint de plastique et installer le robinet dans le trou central.



Figure 1



2/ Screw and tighten lock nuts onto faucet. Atornille y apriete las contratuercas en el grifo. Visser et serrer les écrous de blocage sur le robinet.



Figure 2



3/ Apply pipe tape to the threads of inlet ports. Aplique cinta de teflón a las roscas de las entradas. Appliquer du ruban pour tuyau sur les filets des orifices d’entrée.



Figure 3
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4/ a. Slip coupling nuts onto water supply tubes and screw onto inlet ports. b. Connect water supply hose and tighten with lock nut. a. Encaje las tuercas de unión en los tubos de suministro de agua y atornille en los tubos de entrada. b. Conecte el manguera de suministro de agua y ajústelo con la contratuerca. b



a



a. Glisser les écrous de raccord sur les tubes d’alimentation et visser sur les orifices d’entrée. b. Raccorder le boyau d’alimentation d’eau et serrer à l’aide de l’écrou de blocage.



Figure 4



5/ After installing faucet, remove aerator and turn on water to remove any left over debris. Re-assemble aerator. Después de instalar el grifo, remueva el aireador y abra el paso del agua para remover cualquier residuo. Vuelva a armar el aireador. Après avoir terminé l’installation du robinet, enlever le brise-jet, puis ouvrir le robinet pour que l’eau évacue tout débris pouvant se trouver à l’intérieur. Réassembler le brise-jet.



Figure 5
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Trouble-Shooting/Guía de Solucionar Problemas/Dépannage If you've followed the instructions carefully and your faucet still does not work properly, take these corrective steps. Si usted ha seguido las instrucciones cuidadosamente y su grifo todavía no funciona correctamente, sigue estos pasos correctivos. Si vous avez suivi attentivement les instructions et que votre robinet ne fonctionne toujours pas correctement, apporter les correctifs suivants.



Problem/Problema/Problème



Cause/Causa/Cause



Action/Solución/Correctif



Leaks underneath handle.



Adjusting ring or cap has come loose.



Goteo debajo de la manija.



El anillo de ajuste o la cubierta se han suelto.



Remove handle and tighten adjusting ring or cap. Quite la manija y apriete el anillo de ajuste o tapón.



Fuites sous la manette.



La bague de réglage ou le capuchon est desserré.



Enlever la manette et serrer la bague de réglage ou le capuchon.



Aerator leaks or has an inconsistent water flow pattern.



Aerator is dirty or misfitted.



Unscrew the aerator to check rubber packing or replace the aerator.



El aireador gotea o el chorro de agua está irregular.



El aireador está sucio o mal puesto.



Destornille el aireador para chequear el empaque de caucho. Vuelva a instalar el aireador.



Le brise-jet fuit ou la diffusion des jets Le brise-jet est mal ajusté ou sale. qui s’en écoulent n’est pas uniforme.
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Dévisser le brise-jet pour vérifier le joint en caoutchouc ou remplacer le brise-jet.
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Danze 2 HLV-2.ai 

Enduit d'étanchéité au silicone ... Appliquer du ruban d'étanchéité pour tuyau sur les filets de l'orifice avant de ... E. Test for satisfactory operation. A. Quite el ...
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Danze 2 HLV-2.ai 

Need Help? Please call our toll-free Customer service line at 1-888-328-2383 or WWW.DANZE.COM for additional assistance or service. Requiere asistencia?
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EGJJ 6-2 (2 Aug 07).ai 

4 Callsign for RTF frequency used when instructed after take-off 'Jersey Zone'. Report callsign, SID Designator, current level and cleared level on first contact ...
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Tub&Shower Trim-2.ai 

Shut off the main water supply before installation by turning the valves clockwise. ... Anne collection(where the bonnet nut is visible under the handle) are ...
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Single Control Bar/Convenience Sink Faucet Grifo Para ... - AJ Madison 

Ruban pour tuyau. Groove joint plier. Pinzas ajustables. Pince multiprise .... Nettoyer ou remplacer le joint torique. Need Help? Please call our toll-free Customer ...
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Single Control Bar/Convenience Sink Faucet Grifo Para Lavabo De ... 

Groove joint plier. Pinzas ajustables ... DÃ©visser le brise-jet (15) pour vÃ©rifier le joint en caoutchouc. ... Nettoyer ou remplacer le joint torique. D151557. 5. 14. 11.
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Single Control Bar/Convenience Sink Faucet Grifo Para Lavabo De ... 

Pipe tape. Cinta selladora para rosca. Ruban pour tuyau. Groove joint plier. Pinzas ajustables. Pince multiprise. Before Your Installation. Antes de Instalar.
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Two-Handle Bar Faucet Grifo De Bar Con Dos Manijas Robinet Pour 

Visser et serrer les Ã©crous de blocage. (7) sur le robinet. 3. Apply pipe tape to threads. Aplique cinta de plomerÃa en las roscas. Appliquer du ruban pour tuyau ...
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EGJJ 2-1 (1 Sep 05).ai 

23. Departures. Building. Hangar. Freight. Sheds. RWY 09/27. 14. Arrivals. Building. Freight Area. Aviation. Beauport Hangar. Fire. Apron. Station. 15. 12. 1. 18.
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EGJJ 7-4 (2 Aug 07).ai 

GUR R331.0/D40.4. BHD R155.8/D26.9. BIGNO. 500000N 0024930W. GUR R349.8/D34.9. BHD R135.9/D35.9. JSY R329.7/D55.8. GUERNSEY. GUR 109.40D.
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Danze Pull out down-2.ai 

NOTE: Do not release spring clip from hose until after completing installation. The clip controls the spring so it will not interfere with installation procedures.
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EGJJ 7-1 (2 Aug 07).ai 

JERSEY 1L. Arrival via G4 (LIZAD) to TUNIT continue on 121Â°M to SHARK then turn left onto JSY VOR R265 to JW NDB. JERSEY 1M Arrival via N862 (BHD) to ...
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EGJJ 2-1 (1 Sep 05).ai 

DME. I-JJ. Freq-paired. ILS LLZ. I-DD. 110.30. ILS LLZ. I-DD. 110.30. 086Â°M. N. VAR 3 ... Hold A1. Hold G. Twy F. 002 1230W. 002 1130W. 491200N. 491230N.
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(Bo\356te Magnus_RSC 8_25X8_25X8_5 \(2\).ai) 

Recommandations mises en place de solutions pour le contrôle de la légionelle. FULL RANGE OF SERVICES FOR ... PRODUITS CHIMIQUES MAGNUS LTÉE. 1271, rue Ampère. Boucherville, QC. J4B 5Z5 Canada www.magnus.ca. CET EMBALLAGE EST COMPLÈTEMENT. RECYCLABLE
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Danze 2 HLV-2.ai 

Robinet de lavabo à poignée double. ®. Need Help? Please call our toll-free Customer service line at 1-888-328-2383 or WWW.DANZE.COM for additional ...
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Liasse fiscale H 2 F 

Capital souscrit non appelÃ©. (I) AA. Brut. 1. Amortissements, provisions. 2. Net. 3 ..... UH. UK. UA. UD. TX. - incorporelles. - corporelles. - titres mis en Ã©quivalence.
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Page 1 2/2 — Normalement Fermée — Type H 2]: — Normalmente ... 

Certaines références d'appareils sont précédées de la lettre 0 ou J. De ce fait pour la commande d'un corps complet destiné à ces appa- reils, la référence du ...
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Page 1 m H. - H. H. H. H. H. H. H. - M655 MISSES/MISS PETITE ... 

LINING D DOUBLURE FORROC. 45" 2 2 2 3A 34 34 34 34 3A ... Doublure: Tissus de doublure. Disenado ... du WÃ©tement Fini. Medidas de la Prenda Acabada.
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Sound Bar 

channels. The CLEARAUDIO+ and SURROUND indicators turn off. Setting the Night mode. Setting the Voice mode. Selecting multiplex broadcast sound (Dual. Mono). Main. Outputs only the main channel. The OPTICAL indicator flashes twice. Sub. Outputs only 
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bar rkrrer 

M mes les Juges fédérales. Kiss, présidente, Hohl et May Canellas. Greffier: M. 0. Carruzzo. Global Sports Partners LLP,. Londres, Grande-Bretagne,.
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gerber - Faucet Shark Inc 

Tighten with wrench and slip coupling nut onto inlet port. Aplique cinta de teflÃ³n Apriete la una llave y ponga la tuerca de conexiÃ³n en el poste de entrada.
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ModÃ¨les - Delta Faucet 

A. Ensure all fittings and end connections are free of debris. Faucet fittings (12) are 3/8" compression, with ends colored red for hot and blue for cold. Loop tubing.
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h,* h 

FITUESIT. TETTSTEDENER. 03/02/1983. Né(e) le ..à GAP (05) ett antal artiklites en el. N° 038110214. Grenoble. 05/05/2011. Le Titulaire,. (Cachet et signature du Directeur). Le Directeur Régional de la Jeunesse, des Sports et de la Cohésion Sociale. P
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faucet parts diagram additionally moen kitchen faucet replacement dbid kflc 
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